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KONCEM TEDNA Italija namerava obdržati 
svojo armado v Albaniji REPUBLIKANCI V Michiga-

nu, zlasti senator Vanden-
berg, ki bo morda predsedniški 
kandidat, so zelo v zadregi ra-
di namere governerja Dickin-
sona, da bo ponovno kandidi-
ral. Dickinson kontrolira suha-
ške glasove in republikanci no. 
bi radi imeli platformo, da so 
za sušo. 

VOJAŠKI strokovnjaki Zedi-
njenih držav pravijo, da 

imajo na rokah dokaz, da ima 
Rusija že pripravljen načrt gle-
de prvega koraka v bodoči voj -
ni z Nemčijo. Rusija bi namreč 
zasedla Finsko in švedsko, da 
s tem odreže Nemcem pot do 
železne rude. 

U A Japonskem se dogaja jo 
" dnevno razstrelbe v izdelo-
valnicah municije. To pa ni pri-
pisovati kaki sabotaži, ampak 
pomanjkanju delavstva, radi 
česar morajo zaposliti neizvež-
bane delavce z dežele, ki niso 
vajeni industriji. 

D E M O K R A T S K E države v Ev-
ropi nameravajo dati veliko 

posojilo Jugoslaviji, ki bi ga 
rabila za železnice in letalstvo. 
To je baje tudi vzrok, da se je 
Jugoslavija uprla nemški in 
italijanski zahtevi, da odstopi 
del karavanske železnice dik-
tatorjema. V diplomatskih kro-
gih se celo govori, da bo Jugo-
slavija stopila odločno na stran 
Anglije in Francije. 

ANGLIJA namerava v bodoče 
prepovedati navado, da se 

vojak lahko odkupi od vojaške 
službe. V prvih šestih mesecih 
letos se je odkupilo že 759 vo-
jakov za vsoto 35 funtov šter-
lingov vsak. 

ftOšILJKA ja jec iz Danskega 
v Angli jo je zelo razburila 

angleško prebivalstvo. Na vsa-
kem jajcu so bile namreč vtis-
njene besede: "Heil Hitler!" 
Preiskava je dognala, da so pri-
šla ja jca iz neke farme na dan-
sko-nemški meji. Pač posebne 
Vrste reklama, in to jako po-
ceni. 

JU|ED mladino v Jugoslaviji se 
je pojavilo močno gibanje 

proti Nemčiji in Italiji. Vodja 
te mladine je Slobodan Princip, 
nečak Gavrilo Principa, ki je 
ustrelil avstrijskega nadvojvo-
do Franc Ferdinanda in njego-
vo ženo v Sarajevu. 

I I R A D N I K I ameriške delav-
" ske unije CIO se bavijo z 
načrtom, da začno izdelovati 
Poceni avtomobil, ki bi se raz-
glašal po deželi kot edini unij-
8ki izdelek. CIO je zainteresi-
rala v to nekega industrijca in 
*nu obljubila pomoč. Naprosilo 
s e bo RFC za posojilo, ki se ra-
ki za osnovno glavnico. 

Q E N E R A L ELECTRIC je izu-
mila nove vrste električno 

l u č za kokošnjake. Ta luč daje 
s vetlobo, kot je enaka dnevni 
®vetlobi ter j e dvakrat ceneja 
k ° t druge vrsti luči. 

I^ATARINA SCHRATT, stara 
82 let, bivša ljubica cesarja 

ranca Jožefa, še vedno živi na 
^ u n a j u . živi se od tega, da 
P r°daja kos za kosom dragu-
Je> Jih je bil podaril cesar. 

Da želi imeti Mussolini močno 
vojaško silo v Albaniji, je goto-
vo vzrok silna napetost, ki vla-
da danes v Evropi. Celo tisti 
laški vojaki, ki jim je potekel rok 
vojaške službe, se ne smejo vr-
niti domov. 

Poljski, francoski in angleški 
poslaniki so imeli avdijenco pri 
laškem zunanjem ministru Cia-
nu. Vsi pravijo, da ni Ciano prav 
nič vznemirjen radi gdanskega 
vprašanja in da trdi, da se bo vse 
poravnalo mirnim potom. 

Iskreno pozdravljeni in 
dobrodošli p. Kazimir 

Zakrajšek! 
V imenu Jugoslav univerzitet-

nega kluba Vas pozdravljam v 
naši slovenski naselbini. Veliko 
ste že dosegli, veliko ste delali 
tam v Jugoslaviji za slovenske 
izseljence, za kar Vas je sam dr. 
Korošec, bivši minister in seda-
nji predsednik senata imenoval 
"očeta izseljencev." »Zato Vas pa 
tudi narod in vlada v Jugoslaviji 
ceni in spoštuje. Cenimo Vas tu-
di mi in želimo, da bi bilo Vaše 
bivanje med nami kar najprijet-
neje. Pozdravljeni! 

Dr. James W. Mally. 

Nemčija je baje že 
pridobila Madžarsko 

NAJNOVEJŠEVESTI 

Italija priporoča Nemčiji in Poljski 
naj se sami sporazumela med seboj 

Rim, Italija. — Italija je na-
mignila Nemčiji in Poljski, naj 
bi sami med seboj rešili gdansko 
vprašanje v direktnem razgovo-
ru, ne da bi se v to vmešavale 
druge države. Laško časopisje, 
ki piše samo vladne želje, poziv-
lje angleško in francosko vlado, 
naj vplivata na Poljake, da se 
pobotajo z Nemčijo. Pri tem laško 
časopisje poudarja, da mora 
Nemčija na vsak način dobiti 
Gdansk. V zameno za to bi bila 
Nemčija pripravljena garantira-
ti poljske ekonomske interese. 

Laško časopisje vidi ravno 
zdaj pravi trenutek, da se Varša-

—o 
Za 40-urno delo 
mestnih delavcev 

Clevelandski mestni odborni-
ki, Edward Pucel, C l a r e n c e 
Young in James Hudec, si priza-
devajo, da sprejme mestna zbor-
nica resolucijo, da se vpelje za 
mestne delavce petdnevni delo-
vnik in 40 urno delo na teden. 
Proti temu se zelo upira Mayo 
Fesler, predsednik Citizen lige, 
ki pravi, da nihče drugi ne za-
hteva tega, ampak samo ti trije 
oorncilmani, ki da hočejo spra-
viti župana Burtona v zadrego 
ravno pred volitvami. Council-
rnani.pa pravijo, da to ni nobena 
politika, ampak da se borijo sa-
mo za korist mestnih delavcev in 
da je*bila ta resolucija predlože-
na mestni zbornici že pred enim 
letom, č e bi se zmanjšale delo-
vne ure, bi moralo najeti mesto 
več delavcev, za kar je tudi bor-
ba teh councilmanov. 

_o 
Društvo Žužemberk 

članstvo društva žužemberk 
je prošeno, da se udeleži pogreba 
za pok. sobratom John Millerjem 
in sicer v pondeljek ob devetih 
iz pogrebnega zavoda A. Grdina 
in sinovi. 

va zgane in ponudi spravo. 
"Ni ležeče na Nemčiji in Ita-

liji," piše laško časopisje, "da na-
praviti prvo potezo, ampak je to 
ležeče na Varšavi, Parizu in Lon-
donu. Zdrava pamet bi morala 
povedati P o l j s k i , da povabi 
Nemčijo na razgovor." 

Nadalje pristavlja laško časo-
pisje, da bosta Pariz in London 
vzrok nove svetovne vojne, če ne 
bosta uporabila svoj vpliv v tej 
smeri, da se pravočasno poravna 
spor. Splošno je vse laško časo-
pisje mnenja, da se bo gdansko 
vprašanje rešilo v teku enega me-
seca, na ta ali drug način. 

Pozor, Euclid! 
Za one, ki nimajo švojih vozil 

in bi se radi udeležili shoda dru-
štev Najsv. Imena na špelkoto-
vem vrtu v nedeljo, bo vozil 
mestni bus in sicer dvakrat. Pr-
vič odpelje ob 2:3'0 popoldne in se 
bo ustavil na 200. cesti pri Kee-
wanee, Arrowhead in Miller, po-
tem na 222. pred cerkvijo, dalje 
na Tracy in 222. ter na Tracy in 
237. cesti. Kdor bi se rad peljal 
z busom, naj bo ob času na teh 
omenjenih prostorih. 

o — i 
Radi igralnih, strojev 

45 gostilničarjev v predmest-
jih Clevelanda je dobilo pozivni-
co, da s e v petek zglasijo v Co-
lumbusu, kjer se bodo morali za-
govarjati, ker so imeli v gostil-
nah igralne stroje. Med temi je 
t u d i sedem Clevelandčanov, ki so 
prodajali žganje ob nedeljah. 
Vsi bodo najbrže izgubili drža-
vne licence. 

Pozdravi iz N. Y. 
Mr. in Mrs. John Zulich in 

hčerka Frances pošiljajo najlep-
še pozdrave vsem prijateljem in 
znancem iz East Worchester, N. 
Y., kjer so na oddihu pri sloven-
skih farmarjih. 

Roosevelt je redno 
poučen o položaju 
v Evropi 

Washington, D. C, —Državni 
oddelek vlade r e d n o obvešča 
predsednika Roosevelta o situ-
aciji v Evropi. Roosevelt križa-
ri blizu Nove škocije na bojni 
ladji Tuscaloosa in se ne bo vrnil 
pred Delavskim praznikom v 
Washington, razen, če se začne 
vojni ples v Evropi poprej. 

Vladni krogi se nočejo izjavi-
ti, kaj mislijo o evropski situaci-
ji, bo-li vojna, ali se bo gdansko 
vprašanje poravnalo pri zeleni 
mizi. Državni tajnik Hull je na 
počitnicah in nadomestuje ga 
Sumner Welles. P r e d s e d n i k 
Roosevelt namerava ..sklicati iz-
redno zasedanje kongresa, če bo 
izbruhnila v Evropi vojna. 

—o-
Kdo bi rad $ $ $ 

Odbor federalne rezervne 
banke poroča, da se nahaja 
danes v ameriških bankah 
ogromna vsota $i,5110,000,-
000, ki čaka, da jo bo kdo 
vzel na posodo. Taki, ki ne-
kaj vedo pravijo, da ni bilo 
še nikdar toliko denarja v 
bankah, ki leži tam. brez 
hasni. Pa poskusite dobiti na 
posodo eno kljuko, če more-
te. 

Berlin, Nemčija. — Madžarski 
zunanji minister*Csaky je bil v 
avdijenci pri Hitlerju. Pol urad-
na poročila zatrjujejo, da je pri-
šlo med njima do sporazuma, da 
bo Madžarska pomagala Nemči-
ji v slučaju vojne. Nemško časo-
pisje polaga veliko važnost ob-
isku madžarskega zunanjega mi-
nistra in pravi ,da se je doseglo 
sporazum na celi črti. 

Dve glavni točki sta bila na 
programu pri teh razgovorih, 
namreč, da bo Madžarffca dovo-

lila, da nemške čete v slučaju 
vojne zasedejo karpatsko Ukra-
jino. To bi dalo Nemčiji zelo 
ugodno strategično pozicijo v 
dve smeri: proti Poljski in Ro-
munski. Druga točka razgovora 
je pa bila, da se Madžarsko po-
polnoma priveze na rimsko-ber-
linsko osišče. V zameno je pa 
Hitler obljubil Madžarski, da ji 
pribori nazaj Sedmograško, ki 
ga je Madžarska izgubila po sve-
tovni vojni ter ga je morala od-
stopiti Romuniji. 

Kongres Zedinjenih držav je oni 
faklorr ki je preprečil vojno v Evropi 

ZA KATOLIŠKO PROSVETO 
Svetovidski oder in Baragov 

zbor bosta izdala za prihodnjo 
sezono sezonske vstopnice, ki bo-
do veljavne za sedem prireditev, 
dramskih predstav smešne in 
resne vsebine, pevskih nastopov 
in zabav pri mizah. Prav kakor 
so bile prireditve v zadnji sezo-
ni. Te sezonske vstopnice so ve-
ljavne za rezerviran sedež, kate-
rega si bo pač vsak izbral pred 
dotično prireditvijo v predpro-
daji ali pri blagajni na večer pri-
reditve. 

Sezonska vstopnica bo veljala 
$3.00, torej za ceno šestih prire-

ditev boste dobili sedem priredi-
tev. To bo ne samo ugodnost za 
one, ki radi posečajo prireditve 
naše mladine, ampak se upa s 
tem dvigniti tudi število obisko-
valcev. In s tem bo naša »mladi-
na dobila več veselja za lepo in 
koristno zabavo in slovenski je-
zik. Toplo priporočamo, da sii 
vsi ljubitelji katoliške prosvete 
in naše mladine kupite za to se 
zono sezonske vstopnice. Dobite 
jih že naprodaj v Novak's Con-
fectionery in po hišah jih bodo 
prodajali. Več o tem boste še či 
tali v dopisih. 

Washington, D. C. — Senator 
Nye iz North Dakote, ki je eden 
izmed nasprotnikov nevtralitet-
ne postave, kakor jo je priporo-
čal predsednik Roosevelt, name-
rava potovati po zapadu in raz-
lagati ljudem, zakaj je bil kon-
gres nasproten tej postavi. 

"Predsednik Roosevelt," pra-
vi senator, " je rekel, da bo v Ev-
ropi gotovo izbruhnila vojna, če 
kongres ne sprejme priporočene 
nevtralitetne postave. Toda situ-
acija vfEvropi je prav taka, kot 
je bila tisti dan, ko se je vršil v 
kongresu boj za postavo, ko je 

kongres Zed. držav povedal Ev-
ropi, da Zed. države ne bodo ar-
zenal za vojno. 

"Jaz sem ž,e v januarju izjavil, 
da vojne v Evropi ne bo, dokler 
ne bodo dale za to dovoljenje 
Zed. države. V to se moramo za-
hvaliti samo kongresu, ki ne mo-
ro zapopasti, da bi vsako zeleno 
jabolko, ki ga pojedo v Evropi, 
povzročilo krče v ameriških že-
lodcih. če bi. bile evropske drža-
ve gotove, da lahko dobe v Zed. 
državah municijo in orožje, bi se 
v Evropi že davno tepli, je rekel 
senator Nye. 

Pogreb Frank Valenčiča 
Kot je bilo že včeraj poročano 

je v četrtek popldne nagloma 
preminil na svojem domu, 15610 
Holmes Ave. znani Frank Valen-
čič, star 47 let. Tukaj zapušča 
žalujočo soprogo Angelo, sina 
Franka, brate: Josepha, Johna, 
Antona in Štefana, sestro Mary 
omož. Gombač in več drugih so-
rodnikov. Doma je bil iz vasi Ja-
vorje, fara Hrušica, občina Novi 
grad na Primorskem, kjer zapu-
šča mater Heleno, brata Andre-
ja, sestri Ivanko in Rozi ter več 
sorodnikov. Tukaj je živel 27 
let. Bil je član društva Vipavski 
raj št. 312 SNPJ. Več let je bil 
zaposlen v tovarni Fisher Body. 
Pogreb se bo vršil v pondeljek 
popoldne ob 1:30 iz pogrebnega 
zavoda Jos. žele in sinovi, 458 
E. 152nd St. na Lakeview poko-
pališče. Naše sožalje preostalim. 

Nov priseljenec 
Iz Velike vasi pri Krškem je 

včeraj dospel za stalno bivanje 
tukaj Mr. Frank Kopina in sicer 
k svoji materi Mrs. Joe Vene, 
15438 Calcutta Ave. Vse tozade-
vne listine je preskrbela tvrdka 
August Kollander. Dobrodošel v 
naši naselbini. 

Pevski zbor "Lira" 
Na jutrajšnjem skupnem izle-

tu S l o v e n s k e zveze društev 
Najsv. Imena na špelkotovem 
vrtu v Euclidu bo pelo tudi cer-
kveno pevsko dr.uštvo "Lira," 
kar je bilo pomotoma izpuščeno v 
objavi. 

Ženske vzdržujejo družine 
Washington, D. C. — Vladna 

statistika kaže, da je tisoče in 
tisoče ameriških omoženih žensk, 
ki preživljajo svoje družine. Te 
so edine, od katerih zaslužka je 
odvisna družina. Vladna pre-
iskava je dognala, na primer, da 
je izmed 53,000 zaposlenih žensk 
v Fort Wayne, Ind., Bridgeport, 
Conn, in Richmond, W. Va. 43,-
000 takih, ki žive pri svoji dru-
žini. Deset odstotkov od teh so 
edina podpora svoje družine. 

o 
Šola moderne umetnosti 

Starši, ki bi hoteli vpisati svoje 
otroke v šolo moderne umetno-
sti, katero poučuje slovenski 
umetnik G. Perušek, so prošeni, 
da pridejo na sejo v pondeljek ob 
1:30 zvečer v SND. 

Seja "Kanarčkov" 
V pondeljek 21. avgusta zve-

čer se vrši važna seja mladinske-
ga pevskega zbora Kanarčki. 

Nemci trumoma 
beže iz Poljske 

Berlin, Nemčija. — Nemška 
vlada se pripravlja, da posredu-
je v Varšavi proti preganjanju 
Nemcev na Poljskem, časopisje 
poroča, da je poljska vlada v 
zadnjih par dneh zaprla več kot 
1,000 Nemcev. Oni Nemci, ki 
prebivajo na poljskem koridor-
ju; so v strahu pred Poljaki in sej 
skrivajo po gozdovih. Vsako uro 
je več aretacij. Poroča se, cla je 
od 1. avgusta zbežalo že 76,535 
Nemcev čez mejo iz Poljske, 
vsak teden preko štiri tisoč. 

Zrakoplovne tekme 
Na clevelandskem zrakoplo-

vnem pristanišču se bodo vršile 
tridnevne zrakoplovne tekme in 
sicer 2., 3. in 4. septembra. Vr-
še se ogromne priprave za te na-
rodne tekme, ki privabijo vselej 
na tisoče ljudi v Cleveland. 

tuxturMtitmuuimmitztxttttxixmtiutttmtmmtmmummmttitmttt^tunxiitn 
Da pozdravimo p. Kazimirja Zakrajška! 

Odbor za jutrišnjo prireditev društev Najsv. Imena, ki je 
povabil tudi pravkar došlega iz stare domovine p. Kazimirja Za-
krajška, prosi, da kdor le more, naj pride jutri zjutraj ob 8:30 na 
Terminal postajo, da ga pozdravimo ob njegovem prihodu. Izka-
žimo mu vsaj malo povračila, kar je on storil za naše izletnike kot 
predsednik Rafaelove družbe. Saj pi bilo nobene večje skupine, 
ki je dospela v Ljubljano, da je ne bi pozdravil p. Zakrajšek. Zato 
se zberimo tudi mi jutri zjutraj na glavnem kolodvoru in mu izra-
zimo dobrodošlico v naši slovenski metropoli. — Anton Grdina. 
wKiwmttmtmmn»nmmnmmtmmtmt«mmmmmmmmmtntt:tti!i:»i»m 

MANIFESTACIJA SLOVENSKIH DEKLET 

V e žb al n i krožki Slovenske 
ženske zveze, katerih je že dva-
najst samo v državi Ohio, bodo 
priredili svoj tretji skupni pik-
nik in tekmo za prvenstvo v va-
jah, kakor tudi svečan sprevod v 
četrtek 31. avgusta v velikem 
Euclid Beach parku. Program 
za ta dan je lepo izbran in bo 
starejšim kot mlajšim v zabavo 
in razvedrilo. Več o tem se bo še 
poročalo. 

Kaj tako čudovitega znajo 

prirediti le vežbalni krožki SžZ, 
pri katerih nastopi več kot dve 
sto deklet naenkrat v svojih mi-
čnih uniformah. Pri paradi bo 
sodelovala godba društva sv. Jo-
žefa št. 169 KSKJ. 

Program uredita Mrs. Albina 
Novak, urednica Zarje in Mrs. 
Frances Kure, direktorica odbo-
ra za mladino SŽZ. Za Slovence 
bo to zopet nekaj impozantnega 
in naša dekleta se bodo gotovo 
zopet fino postavila, kakor še 
vselej. 

Sinoči je naznanil Mr. Adam 
J. Damm, da bo sprejel kandida-
turo demokratske stranke za žu-
pana. Mr. Damm je zvezan z 
Gongwerjevo grupo demokratov, 
ki ga bo podpirala. Kaj bo pa 
napravila Millerjeva grupa, se 
še ne ve. 

New York, N. Y. — Največje 
mesto na svetu, ki šteje nad 7 mi-
lijonov duš, je moralo danes za-
četi hraniti z mlekom. Farmar-
ska mlekarska unija, ki zahteva 
višje cene za mleko, je na stavki, 
radi česar je začelo primanjko-
vati mleka tudi v New Yorku. 
New York porabi vsak dan 4,-
400,000 kvortov mleka.. Razva-
žalci mleka v mestu so določili, 
da ga bo vsak dobil samo 60 od-
stotkov od navadnega naročila. 
Pekarije in konfekcijske trgovi-
ne sploh ne dobe mleka, da ga 
ostane dovolj za bolnišnice in 
druge javne institucije. Unija 
naznanja, da bo zmaga dobljena 
v S ali 4 dneh. 

Včeraj je prihitel v Rim mad-
žarski minister za tujezemske 
zadeve, grof Csaky, ki je dan 
prej govoril s Hitlerjem. Zglasil 
se je najprej pri ministru Cianu, 
nakar sta šla oba k Mussolini ju. 
Podrobnosti razgovora niso zna-
ne, toda gotovo je s tem v zvezi 
napeta situacija v Evropi. 

Bratislava, Slovaška. — Sino-
či se je sporočilo po radiju slo-
vaškemu prebivalstvu, da bo 
Nemčija zasedla z vojaštvom vso 
Slovaško. Naznanilo je bilo da-
no v angleškem jeziku, katerega 
pač ne razume noben Slovak. S 
pač je prišla mala s l o v a š k a 
armada 30,000 mož in 300,000 
mož rezerve pod nemško koman-
do. Slovaški Narodni koncil je 
prepustil svojo oblast Nemcem. 
To se je zgodilo potem, ko je Hit-
ler obljubil Slovakom samostoj-
nost prihodnjih 25 let. Slovaška 
meji na Poljsko na 200 milj dol-
gi črti, katero bo zasedla Nemči-
ja z vojaštvom. 

£s—o 

Kanadski Zahvalni dan 
Montreal, Kanada. — V zad-

njem stoletju so Kanadčani zače-
li posnemati Zed. države in vpe-
ljali svoj Zahvalni dan. Prazno-
vali so ga tudi na zadnji četrtek 
v novembru, potem so ga pa 
premaknili na zadnji četrtek 
v oktobru, ker je v novembru že 
premraz. Potem so ga prestavili 
na pondeljek, da imajo tako dva 
praznika skupaj. Zdaj ga pra-
znujejo 3. pondeljek v oktobru. 

Ranjki John Miller 
Kakor smo že včeraj omenili 

je včeraj zjutraj ob 2:30 premi-
nil John Miller (Milnar). Bole-
hal je zadnja tri leta. Truplo bo 
ležalo v pogrebnem zavodu A. 
Grdina in sinovi do pogreba, ki 
se vrši v pondeljek zjutraj ob de-
vetih v cerkev sv. Vida. Poleg ža-
lujoče soproge in posinovljenca 
zapušča bratranca Ignacija na 
Grove wood Ave. Zadnjih 35 let 
je delal pri American Stove Co. 
Bil je Član društva žužemberk in 
Srca Jezusovega. Anton Gliha, 
dolgoletni prijatelj pokojnega 
pomaga potrti vdovi v teh težkih 
urah. Naj ranjki počiva mirno v 
ameriški zemlji, preostalim pa 
naše iskreno sožalje. 

Visoka roža 
Frank Gredenc, 1017 E. 61st 

St. pravi, da je zrasla sončna ro-
ža na njegovem vrtu, ki meri na-
tančno 12 čevljev in pol. Koliko 
jo je pa v zemlji, pa nihče ne ve. 

Rim, Italija. — Diktator Mus-
1 solini je študiral z vrhovnim po-
j veljnikom laške armade, Bado-
gliem, vojaške probleme in po-
tem ukazal, da se ne odpokliče 

' nobenega vojaka več iz Albanije. 
I Natančno število laških vojakov 
j v Albaniji ni znano, sodi pa se, 
da jih mora biti tam najmanj 
100,000. Nekaj vojakov, ki so 
zasedli Albanijo 9. aprila letos, 
se je vrnilo domov, a so bili na-
domeščeni z drugimi. 

o 
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Rev. Matt. Jager: 

Katoliškim Slovencem! 

« — * — » - « « « « « — » . . « » — . . . — . — . . . . . . 

Newburske novice 
* » « • « — . . » » . . . . - k 

Katoliška Cerkev ie mogočna organizacija. Ni je večje 
na zemlji od nje. Ustanovil jo je sam učlovečeni Sin božji. 
Zato ne bo nikdar propadla! P o volji in zagotovilu njenega 
Ustanovitelja samega. Namreč vsaj po celem; svetu ne, da 
bi popolnoma zginila s sveta. Lahko pa propade v kaki goto-
vi deželi, celo v celem delu sveta. In če propade, propade po 
krivdi dotičnih katoličanov samih! Ker so katoličani spali 
in se udajali brezskrbnosti. " K o so pa ljudje spali, je prišel 
sovražnik in zasejal l juljke med pšenico." In ljuljka seveda 
začne bohotno rasti in zaduši pšenico! 

Katoliška Cerkev je bojna organizacija. Taka mora biti 
tudi po volji njenega božjega Ustanovitelja. "Peklenska 
•vrata je ne bodo premagala," je dejal Gospod Jezus. Torej 
se bodo borila proti njej. Torej se je treba katoliški Cerkvi 
boriti proti "peklenskim vratom! " T o je jasno in logično. Če 
se kdo bori proti meni, sem jaz — hočeš nočeš — prisiljen 
boriti se proti njemu! Sicer sem premagan, uničen! 

"Peklenska vrata" ie hudobni duh in njegovi vidni po-
močniki na svetu: Kristusu in njegovi Cerkvi sovražni lju-
dje. Ljudje, ki jim Cerkev in njene zapovedi — in božje se-
v e d a ! — iz tega aii onega vzroka niso všeč, pa jim hudobni 
duh podžiga mržnjo in sovraštvo do Cerkve. Cerkev s svo-
jimi zahtevami jim je nadležna, jim budi vest, zato : proč 
ž n j o ! Odtod je neprestani boj proti katoliški Cerkvi na 
svetu, odkar Cerkev obstoji, in dokler bo obstala! 

Zato se mi katoličani moramo boriti, hočeš nočeš! Mo-
tamo se boriti vsi, ki izpovedujemo svojo vero v Kristusa in 
n jegovo edino Cerkev, katoliško Cerkev. Kdor se ne bori, 
je bojazl j ivec ! Kdor sene bori, dela za propad katoliške 
Cerkve v dotični deželi. Da takega Kristus ob sodbi ne bo 
odlikoval, je jasno! 

V vesoljni organizaciji katoliške Cerkve imamo razne 
manjše organizacije, kakor je tudi armada razdeljena na 
brigade, polke, bataljone in še manjše edinice. In kakor so v 
armadi gotovi oddelki določeni za prve in glavne napade, 
takozvani napadalni oddelki, tako mora tudi katoliška orga-
nizacija imeti svo je "napadalne" oddelke. In med te napa-
dalne oddelke spadajo v prvi vrsti društva Najsvetejšega 
Imena! T o so in morajo biti naši napadalni oddelki, sicer ne 
izpolnijo svojega vzvišenega cilja. Boriti se za Najsvetejše 
Ime Kristusa Jezusa, boriti se za njegovo čast in gospodstvo 
na zemlj i ! 

In zato je samo edino primerno, da prirejajo jutri slo-
venski "Katoliški dan" društva Najsvetejšega Imena. Da, 
to naj bo res pravi katoliški dan! Ne samo po imenu, ampak 
po vsem poteku in učinku. Naj to ne bo navaden piknik, 
r.mpak shod, ki naj poživi v naših Slovencih katoliško za-
vest, poživi v njih bojno razpoloženje in duha. 

Tega je v naših katoliških Slovencih tu v naši deželi — 
bodimo si odkriti ! — kruto premalo! Zato se ni čuditi, da 
takozvane "svobodomiselne" in "napredne" organizacije 
rastejo in se krepe, zato se ni čuditi, da s pomočjo katoliških 
ljudi nastajajo lepe narodne ustanove, v katere se potem 
premeteno vrivajo in se jih polaste veri in Cerkvi sovražni 
ljudje, — vse to zato, ker "so ljudje spali ! " Namreč : kato-
ličani spali! 

Zato je treba naše katoliške ljudi dramiti in dramiti! 
Kakor je treba neprestano dramiti človeka, ki je ves omoten 
in je vsak hip pripravljen nazaj pasti v spanec. Tudi naši 
l judje so omoteni, okuženi od lepo donečih fraz in besed o 
"narodnem edinstvu" in "skupnem delovanju," ki jih na-
sprotniki katoliške Cerkve trosijo med naše ljudi, zato da si 
s pomoč jo katoliških ljudi zgrade toplo gnezdeče in trdne 
stolčke in koritca . . . Potem pa pravijo katoličanom s Shekes-
pear jem: Zamorec je svojo dolžnost naredil, zamorec lahko 
gre! Dokle j še tako, katol ičani? 

Pridite, katoliški Slovenci, vsi, ki izpovedujete svojo 
vero v katoliško zavest, ki naj podžgo katoliškega bojnega 
duha in razpoloženja, da bomo katoličani to, kar hoče imeti 
od nas naš Učenik Gospod Jezus: bojevniki za njegovo, za 
bož jo stvar! 

Kaj pravile! 

Največji špas bo za demokrate v Clevelandu, če ne bodo ime-
li niti enega kandidata za župana, republikanci pa morda kar dva. 
To v mestu, ki je normalno v večini demokratsko. Kot se vidi, si bomo 
kmalu podali roke z Izraelci, ki so čakali na Mesijo. Razlika bo 
samo ta, da ga mi ne bomo pribili na križ, ampak ga bomo še dol-
go po velikem tednu nosili na rokah. Samo to je vranč, da ni no-
benega preroka na plan, ki bi nam prerokoval prihod takega od-
rešenika. Morda še ni vsajeno drevo, ki bo rodilo sad, iz katerega 
bo peška, ki bo vzklilo drevo, iz katerega bo stesana zibelka za na-
šega demokratskega voditelja v slavnem mestu Clevelandu. 

V nedeljo gre vse na "Sloven-
ski katoliški dan" 

V nedeljo popoldne peljejo 
vsa pota v Euclid, na Špelko-
tove pi*ostore, kjer se bo vršil 
shod in piknik Zveze društev 
Najsvetejšega Imena. Bogat 
program se obeta in poln za-
nimivosti za stare in mlade. 
Pripravljalni odbor je šel do 
skrajnih mej, da pripravi vsa-
kemu nekaj užitka. Zato na-
merite v nedeljo svoje korake, 
svoje avtomobile in truke vse 
proti Euclidu. Naši godbeni-
ki so že pripravili najlepše 
komade, pevci so nabrusili svo-
je glasove, da bo harmonija 
taka kot v nebesih. Ves dobi-
ček gre za ^temenišče v Le-
montu, kjer moramo pomaga-
ti kot središču slovenstva v 
Ameriki. Father Alexander bo 
prišel, da prisostvuje slavno-
sti in tudi pove, kako daleč je 
njihovo novo poslopje dogra-
jejo. Kdor hoče imeti lep po-
poldan, ta bo gotovo na • pro-
storu v nedeljo. 

Na božjo pot so šli 
Dva polna busa ljudi je šlo 

iz naše fare v Carey, Ohio in 
najbrže tudi nekaj še z vla-
kom zadnji torek na praznik 
Marije Vnebovzete. Odpelja-
li so se v pondeljek popoldne 
in prišli nazaj v torek zve-
čer. Videti so bili precej u-
trujeni ob povratku in najbr-
že tudi zaspani, ker se na taki 
poti le malo spi. Vsi drugi 
smo šli v domačo cerkev na 
božjo pot, kjer Marija usliši 
naše prošnje prav tako, če 
človek pride. z zaupanjem k 
njej. Zapeli smo na glas Ma-
riji na čast. 

Pozdrav iz Ptuja 
Father Bernard Ambrožič 

iz Lemonta in pa Father Odi-
lo Hajnšek pošiljata pozdrave 
iz Ptuja, kjer imajo franči-
škani že 700 let star samo-
stan. Iz Bleda pa prihaja 
pozdrav od Mr. in Mrs. Frank 
Jakšič, ki se tudi letos furata 
po krasni slovenski zemlji v 
svojem avtomobilu. Hvala le-
pa za pozdrave. 

Bolezen končno najde 
vsakega 

Joseph Zidanič iz Rosewood 
Ave., kateri je bil primoran 
podati se v bolnišnico, se je 
povrnil sicer še slaboten, ven-
dar pa na hitri poti okrevanja. 
Želimo mu prav kmalu popol-
nega zdravja. Isto želimo tu-
di vsem drugim, kateri so na 
bolniški listi, kakor Urbanči-
čevi materi, ki že tudi več ted-
nov le posteljo " lajkajo." 
Vsi proračuni so bili previsoki 

Vsi kontraktorji bodo mora-
li še enkrat računati. Pet po-
nudb smo prejeli in samo ena 
je bila za mrvico pod $70,000. 
To bi ne bilo tako visoko, ako 
bi tu bie všete vse reči. Pri 
teh ponudbah ni všteta elek-
trika, niti gretje, ne okna in 
ne kako barvanje. Prav tako 
niso vštete klopi in drugo. Ta-
ko visoko mi ne moremo lete-
ti. Časi so preveč negotovi in 
nekateri l judje nimajo, neka-
terim pa manjka pravega na-
vdušenja za to zadevo. Arhi-
tekt je na delu za nekoliko 
drugačne načrte in drugačen 
material s katerim bo tudi 
znižana cena stavbi. Kakor 
hitro bo gotov, bomo zopet 
predložili kontraktorjem za 
nove račune, kateri bodo mo-
rali biti vsaj za deset tisoč 
nižji. 

"Takrat bi morali zidat, ko 
smo začeto imeli" 

Nekateri še danes pravijo, 
da bi bili morali takrat, ko 
smo zidali basement, cerkev 
izgotoviti. Kdor tako govori, 
ne misli prav daleč in tudi ne 
modro. Če bi bili takrat zi-
dali in dovršili cerkev, bi nas 
bila brez basementa stala, kot 
so nam takrat arhitekt in ne-
kateri kontraktorji obljubova-
li, najmanj stodvajset tisoč. 
Dobro. Denarja nismo imeli, 

ker smo še na šoli dolgovali. 
Na posodo denar je takrat 
stal ŠEST procentov. To se 
pravi vsako leto bi morali da-
ti $7,200.00 samo za obresti. 
Štirinajst let je, kar smo pri-
čeli s cerkvijo. To se pravi, 
da bi bili v teh 14 letih plačali, 
ČE BI JIH BILI MOGLI, 
$100,800.00 samo na obresti. V 
drugih besedah, plačali bi bili 
samih obresti toliko, kolikor 
bo cerkev stala in vendar bi 
bila še vsa na dolg. Kdor pra-
vi, da je to pametno, naj le. 
Meni se takrat ni videlo pa-
metno in se mi še danes ne. 

Ljudje dostikrat govoričijo, 
kot bi župnik delal vse brez 
p r e v d a r k a in premišljenja. 
Dolg je nadloga in čim večji 
je, tem težji je tudi križ z 
dolgom. Boga zahvalimo, da 
se nismo zakopali v dolgove 
tako globoko. Sedaj pa je čas, 
da pokažejo vsi farani svoje 
navdušenje gmotno, ne samo v 
besedah. Zadnji teden smo 
dobili zopet nekaj na posodo 
od farana. Tako naredite še 
drugi in vsaka družina, ki še 
ni svoj del izplačala, naj ta-
koj začne vsaj po par dolar-
jev na mesec izplačevati in ne 
čakajte, da boste imeli vso 
svoto skupaj. Na ta način ne 
bo pretežko za nikogar in 
stavbo bomo dejali vsaj pod 
streho do zime brez pretežkih 
zadolžen j. 

Mervar-Flak 
Zadnjo soboto sta se poro-

čila Frank Mervar, sin Toma-
ža Mervar in pokojne Franči-
ške rojene Gorše in pa Mary 
Flak, hči Antona Flak in Ane, 
rojene Škrabec. Obe družini 
sta dobro poznani, ker sta bili 
vse skozi med zavednimi Slo-
venci in praktičnimi katoliki. 
Če bo tudi mladi par šel to 
pot, j im ne bo žal. Čestita-
mo. 

Kuhinjska knjiga 
''Dragica, zelo rad ne ome-

nim, toda nekaj ni prav pri 
teh žemljicah." — "No, to ka-
že, kako malo se razumeš na 
žemljice. Kuhinjska k n j i g a 
pravi, da so prav slastno do-
bre." To se je pripetilo v hi-
ši novoporočencev. Kaj take-
ga se o naših kuharicah nikdar 
ne sliši. Naš kuhinjski klub 
zna peči izborne žemljice, pa 
še boljši štruklje napraviti. O 
tem me bodo vsi brez izjeme 
podpirali, kateri so jih poku-
sili zadnjo nedeljo. Štruk-
ljev je kmalu zmanjkalo in 
zmanjkalo je tudi ljudi, ozi-
roma jih sploh ni bilo tam. 
Kuharicam in vsem drugim, 
kateri so pomagali, se tem po-
tom prav toplo zahvaljujemo, 
tako tudi onim ljudem, ki so 
bili na mestu. Čistega dobič-
ka je toliko, da ga ne moremo 
tako hitro prešteti. Ga bomo 
v nedeljo slovesno naznanili, 
le poslušajte. 

Vjel se je 
Neka žena se je sprla s svo-

jim možem. To ni nič novega, 
kaj ne. In ko se je sprla mu 
je zabrusila v obraz: "Jaz ni-
sem za teboj letala." Mož pa 
ji je mirno odgovoril: "Past 
tudi ne leta za mišjo, pa jo 
le vjame." No ja, tako je na 
svetu. Septembra se obeta 
precejšne število porok. To je 
tudi nekaj čisto navadnega, da 
se ljudje poročajo. Zdi se mi 
pa, da se dandanes mladi po-
ročajo včasih brez premisleka, 
ali bodo mogli shajati drug z 
drugim ali ne. Tudi se malo 
ozirajo na razmere v katerih 
bodo po poroki. Ali ni to mor-
da vzrok, da se tako hitro po 
nekod začnejo prepirati? Med 
sladkosti zakonskega življenja 
se po tej poti primeša le pre-
rado precej pelina. Nekoliko 
več prevdarne priprave za za-
kon in skupno življenje bi od-
vrnilo marsikatero grenko uro 
mladim zakoncem. 

Premog vozijo, zima prihaja 
Naš janitor se je že založil 

za malone celo zimo s premo-
gom. Šestdeset ton premoga 
so djali pod streho ali v klet, 
ki bo grel šolo in cerkev in hi-
šo za sestre preko polovico zi-
me. Ne vem kam poletje pre-
ide. Komaj se dobro prične, 
smo še zopet z jesenjo skupaj. 
Šestdeset ton premoga! In zo-
pet se nam reži en velik "bili" 
nasproti. To življenje pa res 
obstoji iz samega plačevanja 
"billov." 

Petindvajset let 
Frank Stopar iz E. 97th St. 

sicer izgleda še mlad in tako 
tudi njegova soproga Alojzi-
ja. Pa sta v nedeljo že praz-
novala srebrno poroko. Mr. 
Stopar je menda "karpenter" 
po svojem rokodelstvu, vsaj 
sodil bi človek po tem, ker 
večkrat vidimo delo njegovih 
rok. Pred 25 leti sta se po-
ročila in od takrat jima je 
Bog dal šest otrok, dva pa sta 
se rodila poprej iz prve poro-
ke. Stoparjeva sta si napra-
vila med tem časom svoj 
skromni, pa prijazni dom in 
živela v taki zadovoljnosti, ki 
je na zemlji mogoča. Eno sem 
vseskozi opazil, otroci so do-
bro vzgojeni in znajo vsi po 
dva jezika. Vseskozi so ime-
li pri Stopar j evih dobro slo-
vensko čtivo, katero jim je ne-
dvomno pripomoglo pri vzgoji, 
zlasti še pri vaji njunih otrok 
v slovenščini. Bog daj, da bi 
tudi zlato poroko enkrat ob-
hajala sredi svojih dobrih ot-
rok. Saj je to največje vese-
lje staršev, kadar enkrat pri-
dejo v leta, ako vidijo, da ot-
roci niso pozabili njih truda 
in jim sedaj povračajo isto 
ljubezen, kot sta jo imela ro-
ditelja za nje. Naše čestitke 
Stopar j evim! 

Skupna društva fare sv. 
Lovrenca 

V nedeljo 27. avgusta pri-
redijo naša skupna društva iz-
let in piknik na Zornovih pro-
storih. Ker gre vse to v ko-
rist nove cerkve se je nadejati, 
da bo kar' mrgolelo "follca" 
na prijaznih tratah pri Zorno-
vih v Brooklynu. Fara ne bo 
imela letos nobenega piknika 
več. 

A Word to Our Young Men 
dnd Women 

Let us suppose that you and 
your brother, or sister for that 
matter, agree to build a house. 
Neither of you is rich enough to 
build his own, so you build it 
together and you agree to pay 
equal shares and you are to have 
equal rights in it. Well, you go 
right to work and put your share 
of the money at the disposal of 
the builder, while your brother 
does nothing. The house is built, 
the contractor wants his money 
so you go to your brother and 
say: "Here, Jim, pay your share. 
The contractor wants his money 
which ho earned. Do your stuff." 
But your brother laughs at you 
and does nothing. You see what 
I mean? He just tells you that 
you are foolish for paying the 
contractor and spends all his 
money on himself and his girl. 
You see what I mean? He does 
lot care. Well, you want to have 

your home, so you go and bor-
row the money to pay for the 
house and then you move into it. 
Just as you are moving, your 
brother gets married and he and 
his wife with bag and parcel 
come to the house to go right in. 
You see what I mean? Would 
'cu just let them go in? What 

would you do? You would say: 

"Just hold on a minute. If you 
want to move in pay your share 
first. You have no right in this 
house until you pay your share." 
You see what I mean? Would 
any reasonable person accuse 
you of being unjust because you 
demand that your brother pay 
his share of the cost of that 
house, before he makes use of 
it? The answer is plain. My 
dear young folks, do you see what 
I mean? What about your share 
in the new St. Lawrence church? 
How much have you done so far? 
Will you be so unjust as to ex-
pect the rest of the people do 
also your share? Will you also 
just come and expect to "move 
right in" when it is built? What 
right would you have to do that? 
Now is the time to acquire your 
right to the church by contribut-
ing your share for the building 
of it. So come along. Be honest 
with your fellow-parishioners 
and do not unload your responsi-
bility on your neighbors who are 
no better off than you are. Do 
not be a piker and a slacker. DO 
YOUR SHARE! Do you see what 
I mean? 

o 

Zabavni večer 
Naravni zakoni zahtevajo, da 

se v drugi polovici leta prično 
dnevi krajšati in noči daljšati. 
Pa to ne bo popolnoma nič ovira-
lo, da ne bo zabavni večer, kate-
rega prirede bivši vojaki sveto-
vne vojne, Lake Shore Post No. 
273 American Legion prvovr-
sten. Da se pa ne bomo ozirali 
na dolgost dneva, je vzrok ta, ker 
bo začetek prave zabave šele ob 
mraku, ko bo sonce že zatonilo 
in luna bo prijazno svetila ter 
zvezde migljale. V slučaju, da bi 
košato drevje oviralo luni in 
zvezdam prodreti skozi veje, 
preskrbijo umetno razsvetljavo 
napeljane električne žarnice, ki 
pa se dajo poljubno kontrolirati, 
da nam ne bodo preveč bliščale. 
Tudi v slučaju, da bi Jupiter Plu-
vius (bog dežja) pričel kaj rogo-
viliti se vrši zabava, toda v tem 
slučaju bo plesna veselica v 
Knausovi dvorani na 62. cesti in 
St. Clair Ave. Da pa bo za lačne 
kakor tudi za žejne vsestransko 
preskrbljeno, ni treba posebej 
omenjati, kajti znano je, da 
American Legion vedno skrbi za 
najboljšo postrežbo in zabavo. 
Torej vsi prijatelji in znanci biv-
ših vojakov svetovne vojne, zabe-
lježite si datum: sobota, 26. av-
gusta zvečer na Pintarjevi far-
mi v Euclid, oziroma v slučaju 
dežja v Knausovi dvorani na St. 
Clair Ave. 

R. F. G., Adjt. 
o 

Sožalje Drašler jevi družim 
Jako me je pretresla vest, da 

je v stari domovini preminul 
Mr. Drašler. Ni še dolgo tega, 
ko smo se poslavljali od njega v 
upanju, da se že skoro zopet vi-
dimo, ko se bo vrnil nazaj v 
Ameriko. A žal, kruta usoda je 
načrte prekrižala, šel je umreti 
v svojo domovino. 

žal mi je za tako dobrim pri-
jateljem. Bil je tako vljuden in 
prijazen napram vsakemu, ki ga 
je poznal. Bil je vedno priprav-
ljen s kakšno primerno šalo, da 
smo se vsi nasmejali. Minilo je 
vse in ni g a več med nami. Res 
čudna so božja pota! 

Vsi, ki smo ga poznali, spomi-
njajmo se ga v molitvi. Bil je 
skrben in dober oče svoji dru-
žini. Sinovi in hčere pokojnega, 
potolažite se in upajmo, da se 

ZMERNE CENE 
Naše cenc so zmerne. Važno je omeniti ta fakt, ker dobro 

ime, ki ga uživamo za našo fino postrežbo, bi lahko katerega 
zapeljalo, da bi mislil, da bi bile naše cene sorazmerno višje. 
— Naša postrežba je za vse in cena vsakemu pristopna. 

nekoč zopet vidimo nad zvezda-
mi.. 

Izrekam vam še enkrat svoje 
iskreno sožalje vsem, ki ste pri-
zadeti nad izgubo dobrega in 
skrbnega očeta in prijatelja, 
njemu pa naj bo pravični Bog, 
milosti j iv sodnik in naj mu sveti 
večna luč. Tončka Jevnik. 

te^rlameleaT'lpane 

Kak okus je imel čaj, ne vem, 
vem pa, da ni bil tako slasten, kot 
smo si ga kuhali na lovu v Penn-
sylvaniji, kjer smo dali v veliko 
skodelo eno žličko kropa, drugo 
je bil pa rum. Po takem čaju ti 
postanejo ušesa rdeča in si tako 
varen pred najhujšim mrazom, 
kot so v Evropi Varni poslanci 
pred aretacijo. 

Ta čaj je bil pa brez vsakega 
izvirnega greha in nedolžen kot 
novorojeno deteoe. Zato mi ni 
prav nič škodil, kakor sem se 
bal, da mi bo. Seve, če bi bili 
malo pripomnili s kakimi dišava-
mi, se je bilo bati, da bi bil za-
čel iskati čevlje in hlače in bi bil 
odvriskal domov. No, saj vedo, 
kaj delajo, čeprav včasih hudo 
narobe. 

Ker nisem požrešen, če ne ce-
lo zelo golant človek in izobra-
žen, sem parkrat poskusil pre-
nehati, da ne bodo rekli, da sem 
prišel ves sestradan sem. Pa mi 
je sitna bolničarka tiščala tisto 
cevko v usta, kot bi bilo od tega 
odvisno moje izveličanje. Se re-
če, saj bi si bil lahko pomagal, 
če bi mi bilo padlo v glavo, da 
bi bil pritisnil kontropezo in me-
sto, da bi vlekel čaj vase, bi bil 
p i h n i 1 zoperno stvar v svet. 
Pa se človek ne more domisliti 
vsega, posebno takrat ne, ko je 
tako nedolžen. Saj veste, kako 
je napravil konj, ki mu je dal 
hlapec v gobec kavčugasto cev, 
da bi mu pihnil zdravila v čre-
vesje, kjer je zavijalo. Takole je 
napravil Hlapec je del v dva čev-
lja dolgo kavčugasto cev zdravi-
la zoper koliko. Potem je pa vta-
knil cevi pramčku v gobec, dru-
gi konec pa sebi v usta, da bo 
zdravila odpihnil v konja. 

Mislil si je, da bo štel do tri in 
pri treh zatrobil. Ker je pa to 
mislil sam in pozabil vzeti konja 
na posvetovanje, je naravno, da 
konj ni nič vedel o hlapčevi naka-
ni, pa je pram pihnil prvi. Ne 
vem, kako je bilo s hlapcem po-
tem, to bi pa sodil, da se s ko-
njem nista več rcnivala. 

Tako nekako bi bil lahko na-
pravil tudi jaz in kar hitro bi bi-
la večerja končana. Tako me je 
pa bolničarka pestila do zadnje 
kapljice, da sem proti koncu že 
kar belo gledal. Kaj mora člo-
vek vse prestati radi tiste male 
operacije, vam pravim. 

Potem mi je pa usmiljeno de-
kle lepo položilo glavco na blazi-
no, me do vratu odelo in če se ne 
motim, mi je tudi lahkonoč vo-
ščilo. Zopet sem bil prepuščen 
sam sebi. V sobi je bil somrak 
in nekam dolgčas. Da bi vsaj ka-
ka muha delala pod stropom svo-
je vratolomne vaje, da bi imel 
vsaj kako predstavo. Nahajal 
sem se v nekakem predpeklu, ka-
kor bi rekel. Nič me ni bolelo, 
pa vendar me je. Rad bi bil za-
spal, pa se mi ni hotelo. Nekako 
tako sem se počutil, kot bi mi bi-
la ušla duša iz telesa, bi sedela 
zraven postelje in gledala, kaj 
bo telo počelo. 

Dolga bo noč, sem premišljal, 
če sem bom takole lovil po tem 
in po onem svetu. To so najbrže 
vedeli tudi moji predpostavlje-
ni, ker enkrat po devetih je pri-
šla zopet nova bolničarka, ki je 
imela menda tisto noč štalvahto. 
V usta mi je zatlačila neko ru-
meno stvar, v desno roko mi j e 

pa zopet z dolgo šivanko posla-
la po ekspresu neko tekočino. 

"Da ne boste čutili bolečin da 
boste lepo zaspali," je rekla. No> 
kakor sem pozneje videl, je bila 

tako dobra prerokinja kot cleve-
landski vremenski prerok, na 

katerega prerokbo sem se spO' 
mladi zanašal, da bo dež, pa n11 

je pol solate zgorelo od suše. 
(Dalje prihodnjič) 



Slovenski katoliški dan 
Letos 9. julija je preteklo šest 

let, kar so skupni pevski zbori 
priredili prvi pevski festival na 
prostorih Društvenega doma v 
Euclidu. V zgodovini cleveland-
skih Slovencev ni nikdar prej 
prišla Slovenska pesem do svoje-
ga viška kot je ta dan. 

V nedeljo 20. avgusta pa bo, 
kar lahko trdimo, drugi pevski 
festival v Gordon parku, razlika 
med prvim in drugim je ta, da 
za prvega so se morali zavzeti 
sami pevski zbori, a za drugega 
se je deloma zavzela mestna vla-
da. Pri prvem se je šlo poleg 
moralnega tudi za gmotni dobi-
ček. Pri nedeljskem festivalu pa 
finančni dobiček ne bo prišel v 
poštev. 

Prav je, da Slovenci pokaže-
mo, da nismo samo narod piv-
skih bar in gostilen, ampak, da 
imamo poleg druge kulture tudi 
milo donečo slovensko pesem, ki 
j i ni para na svetu. 

V nedeljo bo poleg pevskega 
festivala še ena zanimiva slav-
nost, takozvani Slovenski katoli-
ški dan, za katerega delujejo 
društva Naj sv. Imena vseh šti-
rih, slovenskih fara v Clevelan-
du. Na seji 31. aprila, ki se je 
vršila v šolski dvorani Marije 
Vnebovzete, je bilo določeno, da 
se Slovenski katoliški dan vrši 
20. avgusta. Torej ne zadene 
krivda nas, če se vršita dve po-
membni slavnosti na isti dan. 

Slavnost društev Najsvetejše-
ga Imena je pomembna za nas 
katoličane tembolj, ker ima tudi 
namen, da se pomaga dobri stva-
ri kolikor je to v danih razme-
rah sploh mogoče. Z morebit-
nim preostankom hočemo poma-
gati našim častitim oo. franči-
škanom v Lemontu, ker ravno 
sedaj gradijo nov kolegij, kjer 
se bodo izobraževali naši bodoči 
slovenski duhovniki. 

Duhovnik mora obvladati je-
zik, ki ga govorijo njegovi žup-
ljani, ker drugače se pred svoji-
mi ljudmi samo osmeši in izgub-
lja veljavo in svoje dostojanstvo. 
Kako težavno je naučiti se slo-
venskega jezika našim gg. du-
hovnikom, ki so pohajali na kole-
gije, kjer se je poučavalo samo v 
angleščini, nam lahko povejo na-
ši gg. duhovniki. To lahko tudi 
vemo iz izjav č. g. kanonik Oma-
na. OO. frančiškani poučujejo 
slovenske duhovske kandidate v 
slovenščini, če bi ne bilo nič 
drugega dobrega, kar vršijo na-
ši frančiškani, je že to dovolj, 
ker poučujejo naše slovenske 
mladeniče v pravem slovenskem 
duhu. 

Tudi na naši proslavi bo prišla 
slovenska pesem do popolne ve 
ljave. Nastopili bodo mladinski 
in odrasli pevski zbori. Sodelo 
vali bosta dve godbi. Na progra-
mu bodo tudi zanimivi govori in 
celo iz Jugoslavije pričakujemo 
slavnostnega govornika. 

Za okrepčila, ki so potrebna 
za tako slavnost bo vse priprav-
ljeno. Prostorna plesna dvora-
na, prostori za keglanje, poseben 
šotor bo postavljen za slučaj sla-
bega vremena, špelkotovi pro-
stori so ob tlakani St. Clair cesti 
in se nam ni treba bati, da bi se 
tam vzdigovalo cele oblake pra-
hu, ki smo ga vajeni na drugih 
prostorih. Vse udobnosti so nam 
na razpolago, samo malo dobre 
volje je treba od nas vseh in 
uspeh nam je zagotovljen. 

Pridite tudi vi, ki se boste ude-
ležili festivala v Gordon parku, 
saj je zveza s poulično železnico 
prav izvrstna. Vzemite St. 
Clair-Nottingham karo do konca 
in nato pa vzemite "transfer," 
ki vas stane samo en cent in se 
Peljite z busom do Babbit Rd. in 
°d tu do špelkotove farme je pa 
samo dobrih pet minut hoda. Na 
svidenje! Frank Kovačič. 

ST. CLAIR RIFLE CLUB 

1 Za čast in poštenje lf| 
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Nekaj finih avtomobilov, ki so vredni, da si jih ogledate. 
HITITE, DOKLER JIH JE KAJ! 

Toda kaj je markiz hotel 
na tem mestu — zakaj vsa 
ta farsa od njegove strani? • 

"Ali je potrebno povedati, gos-
podična, "začne znova, "o mojem 
trpljenju, ki sem ga sinoči čutil 
v mali sprejemni sobi župnišča? 
Nikdar v vsem svojem življenju 
nisem še preživel tako krutega 
trenutka. Razumel sem in častil 
junaštvo gospoda Lacheneurja. 
Ko je slišal, da smo prišli, je šel 
in prostovoljno, brez vsakega 
obotavljanja nam dal na razpo-
lago knežje premoženje — in pri 
tem je bil opsovan. To je vse ob-
soje vredno. Da nisem takoj in 
odkrito protestiral je vzrok le ta, 
ker bi moje nasprotovanje po-
gnalo mojega očeta v nezaslišano 
divjanje-. In kaj bi pomagal 
protest. Otroška udanost in lju-
bezen od vaše strani je bila mno-
go bolj mogočna kot pa moje be-
sede. Niste mogli biti še daleč 
od župnišča, ko se je začel vojvo-
da Sairmeuse sramovati krivice, 
katero je povzročil in mi rekel: 
"Napačno sem govoril, toda kaj 
hočem, star sem že! Sin moj, 
pojdi in poišči Lacheneurja in 
ga prosi odpuščanja." 

Marie-Anne, ki je postala bolj 
rdeča kot vrtnica in se jo je po-
lotila velika zadrega, je povesila 
oči. 

"Hvala vam, gospod," reče s 
komaj slišnim glasom, — " v ime-
nu mojega očeta — " 

"Oh, ne zahvaljujte se meni," 
jo prekini Martial, "pač sem jaz 
na vrsti, da se zahvalim, ako mo-
rete pregovoriti vašega očeta, da 
sprejme odškodnino, ki mu gre 
— in sprejel j o bo, samo ako mu 
boste tako nasvetovali. Kdo se 
more ustavljati vašemu sladke-
mu glasu, vaši krasoti?" 

Kakor je bil Maurice neizku-
šen v takih zadevah, pa je sedaj 
začutil, kaj Martial pravzaprav 
namerava. Ta mož, katerega je 
že sedaj smrtno sovražil, se dr-
zne govoriti o ljubezni napram 
Marie-Anne, in to pred njim, 
pred Mauričem! Vsa kri se dvi-
gne v Mauricu in mu plane v 
možgane. 

Zdajci prime Martiala za ra-
me in ga s skrajno silo zavrti 
dvakrat okoli, potem pa ga vrže 
več kot deset čevljev od sebe in 
zakriči: 

"Vaše zadnje besede so odveč, 

Pridite v nedeljo 20. avgusta 
na slavnostno otvorite vnovega 
strelišča. Vabim ob tej priliki 
vso slovensko javnost, da nas ob-
iščete ta dan, posebno pa so še 

vabljeni prijatelji lovskega spor. 
ta in člani drugih lovskih klu-
bov. 

Da bo postrežba prvovrstna 
vam jamči odbor, ki je že ves 
teden na delu in pripravlja, da 
bo vsega dovolj za lačne in žej-
ne. Plesalo se bo na prostem in 
prostor je pripravljen tudi za 
balincarje, kakor tudi za igra-
nje kart. Pri streljanju bodo od-
dane štiri nagrade, seveda ti-
stim, ki bodo najboljše streljali. 

Zadnjo nedeljo smo pa takole 
streljali: 

J. Peterka 12 
A. Dolgan 12 
F. Kramer 13 
J. Urankar .. .. .. .. 20 
F. Spenko 20 
J. Novak 21 
F. Stampfel 15 
F. Virant 14 
F. Jazbec 17 
J. Dolgan 13 
A. Kaučnik 14 
A. Novak 20 
A. Grl 12 
A. Bozich 20 
J. Urbančič 16 
A. Urankar 18 
F. Sietz 16 
Ben Hren 22 
S. Dolenc 19 
A. Podpadec 16 
A. Baraga 19 

Tajnik. 

markiz Sairmeuse!" 
Obnašanje Maurica je bilo ta-

ko grozeče, da je Martial priča-
koval še drug napad. Sila napa-
da ga je vrgla na eno koleno; ne 
da bi se dvignil, prime za puško 
in pomeri. 

Mladi Markiz nikakor ne bi 
streljal iz strahopetnosti ali lo-
povstva na neoboroženega moža; 
toda sramota, ki mu je bila pri-
zadjana, je bila tako smrtno ne-
sramna v njegovih mislih, da bi 
ustrelil Maurica kot psa raje kot 
bi zopet čutil moč njegove pesti 
nad seboj. 

Marie-Anne je že ves čas pri-
čakovala, da bo izbruhnilo v 
Mauricu. Imela je tozadevno še 
manj skušenj kot pa njen ljubi-
mec, toda ona je bila ženska in 
je takoj razumela čutila mlade-
ga markiza. 
Očividno ji je hotel začeti dvo-
riti. In s kakšnimi nameni ? Bilo 
je prav lahko uganiti. 

Njena razburjenost se je med 
govorom markiza, ki je govoril 
vedno bolj z mehkim glasom, 
spremenila v otrpenost, potem 
pa v nevoljo, ko je začutila njego-
vo nezaslišano drznost. 

Po vsem tem je skoro blago-
slavljala moč, ki jo je pokazal 
Maurice in ki jo je rešila iz ne-
prijetnega položaja. Navadna 
ženska bi se vrgla med oba na-
sprotnika, ki sta bila pripravlje-
na ubiti eden drugega. Marie-
Anne se pa ni premaknila z me-
sta. 

Ali ni bila dolžnost Maurica, 
da jo varuje, če jo kdo zasramu-
je? Kdo drugi bi jo branil pred 
napadi tega nesramnega posto-
pača? 

Sicer pa je bilo posredovanje 
nepotrebno. Maurice je razu-
mel, da se Marie-Anne ne sme 
smatrati kot za vzrok prepira in 
spopada. Po tem spoznanju je 
lastopila mogočna reakcija, kot 
pričarana. Njegove besede so 
bile hladne, ko je nadaljeval z 
govorom: 

"Da, dovolj je hinavstva. Dr-
znili ste se bahati o odškodnin 
po vseh sramoten jih, ki ste jih 
nakopičili nad glavo Lacheneur-
ja, in k sramoten ju ste hoteli pri-
mešati še ponižanje — tega jaz 
ne dovolim." 

Martial je vrgel puško proč. 
Vstal je in si obrisal prah s hlač, 
popolnoma ravnodušnost, kot se 
ne bi ničesar zgodilo. Tega ob-
našanja se je navadil v Angliji. 

Pa vendar je bilo potrebno da-
ti kak odgovor, da ohrani vzvi-
šeno stališče, katerega se je ves 
čas držal. 

"Nikdar ne boste vedeli, go-
spod," reče Maurice, zroč zdaj 
na puško, zdaj na dekleta, "vse-
ga onega, kar ste dolžni gospo-
dični Lacheneur. Srečala se bo-
va ponovno in upam — . " 

"To opazko ste naredili že vče-
raj," ga prekine Martial. "Me-
ne prav lahko najdete, kadar ho-
čete. Pri tem bi pa še rad zve-
del s kakšno pravico se vi po-
stavljate za sodnika časti gospo-
da Lacheneurja in da branite 
ono, kar ni bilo napadeno. Kdo 
vam je dal to pravico?" 

Režeči glas Martiala je doka-
zoval Mauricu, da je moral Mar-
tial slišati del pogovora z de-
kletom. 

"Moja pravica," odvrne Mau-
rice, "izhaja iz prijateljstva. Ako 
vam rečem, da je vaše obnašanje 
nezaželjeno, ker vem, da gospod 
Lacheneur od vas ničesar vzel 
ne bo. Ne, ničesar, pa mu prine-
site pod kakoršnjimkoli izgovo-
rom. Nikdar ne bo pozabil na-
pada, ki je bil njemu v čast, vam 
pa v sramoto. Ah, gospod Sair-
meuse, skušali ste ga ponižati, 
toda dvignili ste ga visoko nad 

PASSENGER CARS 
1938 DODGE, Trunk, 2 Door, Heater 575 
1936 DODGE, Trunk, 4 Door, Heater 425 
1936 DODGE, Trunk, 2 Door, Radio, Heater 395 
1936 DODGE, Business Coupe, Heater 3G5 
1934 DODGE, Sedan 245 
1937 PLYMOUTH, 2 Door, Rebuilt 423 
1937 PLYMOUTH, Business Coupe 395 
1936 PLYMOUTH, Sedan, Heater 365 
1936 PYLMOUTH, Trunk, 2 Door, Heater 365 
1936 PLYMOUTH, Coupe, A-l 325 
1935 PLYMOUTH, Trunk Sedan 375 
1337 CHEVROLET, Master Coach, Heater 345 
1936 CHEVROLET, DeLuxe Coach, Heater 365 
1934 CHEVROLET, Master Coupe 195 
1936 FORD, Coupe, Very Fine 260 
1935 FORD, Coupe, Exceptional .' 195 
1934 FORD, Coupe, A Buy! 135 
1931 FORD, Business Coupe 65 
1930 FORD, Sport Coupe 45 

1935 GRAHAM-6, Coupe, Fine! 19-> 
1935 STUDEBAKER, Sedan, A Dainty! 275 
1930 STUDEAKER, Coach 49 
1933 PIERCE-ARROW, Club Coupe, A-l 295 
1933 BUICK-8, Small Sedan, Clean 245 
1933 TERRAPLANE, Sedan, Radio 95 
1930 OLDSMOBILE. Sedan, Good! »9 
1930 De SOTO, Sedan, Runs Fine! 45 

TRUCKS 
1936 CHEVROLET, Hydraulic Two-Yard Dump, 

Heavy-Duty 10-ply Tires All Around — A 
Real Truck at This Low Price 445 

1937 FORD, 1-Ton Stake, Exceptionally Fine 
Condition—Will Make a Good Truck for 
General Use 3 4 5 

1934 WHITE, Chassis and Cab, 2% Ton, Tires: 
8.25x20, 10-ply — Fine Finish — Motor 
Power Take-Off—147 in. Wheel Base—Can 
Be Used With Fifth Wheel 395 

vašo nevrednostjo visočino. On 
ne vzame ničesar od vas. Pojdi-
te! Naučite se, da vi z vsemi 
svojimi milijoni ne boste doži-
veli iste radosti, ki jo bo občutil 
gospod Lacheneur v trenutku, 
ko se boste ošabno peljali v koči-
ji mimo njega in bo Lacheneur 
ahko rekel: "Ti ljudje se imajo 
meni zahvaliti za vse, kar ima-
j o ! " 

Njegove žgoče besede so pri-
hajale s tako iskrenostjo na dan, 
da si Marie-Anne ni mogla po-
magati, da ne bi stisnila desnico 
mlademu možu. Ta stisk je bil 
kot v nekako povračilo Martia-
lu, ki je postal ves bled. 

"Imam pa še drugo pravico," 
nadaljuje Maurice. "Moj oče je 
imel včeraj čast prositi gospoda 
Lacheneurja, da mi podari roko 
svoje hčere — . " 

"In, jaz sem odrekel!" zakri-
či neki strašni glas za njimi. 

Marie-Anne in oba mlada mo-
ška se v hipu obrnejo proti stra-
ni, odkoder je prihajal glas. 

Pred njimi stoji gospod La-
cheneur in ob njegovi strani se 
prikaže Chanlouineau, ki groze-
če zre na vso skupino. 

"Da, odrekel sem,'' nadaljuje 
Lacheneur, "in prepričan sem, da 
moja hči ne bo poročila nikogar 
brez mojega dovoljenja. Kaj si 
mi obljubila danes zjutraj, Ma-
rie-Anne? Zakaj dovoljuješ se-
stanke v gozdu galanom? Ta 
trenutek se vrni v hišo — . " 

"Toda oče — . " 
"Pojdi takoj" zakriči Lache-

neur in zakolne. "Takoj se vrni!" 
Ona uboga in odide, ko je še 

prej nežno pogledala Maurica, 
v katerem pogledu je on bral 
slovo, ki bo najbrž večno. 

Kakor hitro se je dekle odstra-
nila za kakih dvajset korakov, 
koraka Lacheneur k Mauricu, 
prekriža roke na prsih in zaro-
hni: 

"Kar s e tiče vas, gospod Es-
croval, "pričakujem, da ne boste 
več zalezovali moje hčere — . " 

"Prisegam vam, gospod — . " 
"Nič priseg! Slab mož ste, 

ako si prizadevate pregovoriti 
mlado dekle, da ne izvršuje svo-
jih dolžnosti, in njena prva dol-
žnost je pokorščina. Prelomili 
ste za vselej vse odnosa je med 
mojo in vašo družino." 

Nesrečni mladi mož je skušal 
opravičiti se, toda gospod Lache-
neur ga prekine: 

"Dovolj, dovolj!" reče. "Po j -
dite na svoj dom." 

In ker se Maurice obotavlja, 
ga/ prime za vrat in ga vleče s 
seboj po samotni stezi. 

Vse to je trajalo komaj deset 
sekund in vendar je imel Lache-
neur čas, da je zašepetal Mauri-
cu sledeči prijazne besede v uho: 

"Pojdi vendar, nesrečnik! Ali 
želiš, da izpodletijo vsi moji na-
črti?" 

In še zre stari Lacheneur ne-
kaj časa za Mauricom, ki je bil 
ves zmešan radi prizorov, ki so 
se baš kar zgodili okoli njega in 
ves razočaran radi besed, kate-
re je pravkar slišal. Ko je La-
cheneur opazil, da je Maurice 
zginil, se je vrnil k Martialu. 

"Ker sem že imel čast srečati 
se z vami, gospod markiz," reče, 
"mislim, da je moja dolžnost vas 
obvestiti, da vas Chupin in nje-

CANNING & HARMON 
14401 Euclid Ave. GLenville 3720 

JUGOSLOVANSKI D A N N A NEWYORSKI 
R A Z S T A V I 6. SEPTEMBRA 

Za skupni izlet na. Jugoslovanski dan smo izposlovali ugodno znižane 
cene. Vožnja tja in nazaj, tri dni v New Yorku in več drugih ugodnosti, 
samo za $27.00 za odrasle, otroci pod 12 letom $18.50. 

Izlet se vrši pod avspico Jugoslovanskega kulturnega vrta in ga 
vodi znstopnik. Vlak odpelje iz Clevelanda v pondeljek 4. septembra ob 
6:00 zvečer in iz New Yorka nazaj v četrtek 7. septembra ob 6:30 
avečer. Vsi Jugoslovani ste vljudno vabljeni, da se pridružite temu 
izletu. Vse podrobne informacije dobite v uradu 

Steve F. Pirnat in Joseph Grdina Co. 
H 6131 ST. CLAIR AVENUE n 
rrTTTTTTTTTTTTTTXXTtllXXXXrTTTTXirXTTXXrXXXXXIXrZIXXC 

P O Z O R GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali 

škrilje, popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do 
nas, ki smo že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi 
mnogim Slovencem. Plačate lahko na prav lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArfield 8289 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

gova dva sinova vsepovsod išče-
ta. Vaš oče, vojvoda, želi, da 
se nemudoma vrnete v grad." 

In obrnjen proti Chanlouine-
au reče: 

"Pojdiva svojo pot naprej." 
Toda Martial ga zadrži: 
"Zelo se čudim, ko slišim, da 

me iščejo," reče. "Moj oče dobro 
ve, kam me je poslal. Na nje-
govo zahtevo sem bil namenjen v 
vašo hišo, gospod." 

"V mojo hišo?" 
"Da, k vam, gospod, da izra-

zim naše iskreno obžalovanje ra-
di prizorov preteklega večera." 

In Martial začne govoriti vse 
ono, kar je prej izjavil napram 
Marie-Anne, z nenavadno spret-
kanostjo. 

Glasom njegove pripovedi se 
nehajata njegov oče in on sam 
v obupu. Kako je vendar gospod 
Lacheneur mogel samo misliti, da 
sta tako črno nehvaležna ? Zakaj 
se je tako hitro umaknil iz župni-
šča? Vojvoda Sairmeuse stavi 
na razpolago gospod Lacheneu-
rju vsako svoto, katero on zah-
teva — šestdeset, stotisoč fran-
kov ali več. 

Toda Lacheneur se ni dal pre-
motiti. Ko je Martial končal 
svoj govor, je spoštljivo, toda 
hladno odgovoril, da se bo pre-
mislil. 

Ta hladnost je začudila Chan-
louineaua. Ko se je markiz kon-
čno po mnogih opravičilnih be-
sedah napotil proti svojemu gra-
du, Chanlouineau ni mogel za-
krivati svojega začudenja in je 
rekel: 

"Zdi »emi, da nismo pravilno 
sodili te ljudi." 

Lacheneur paskomizgne z ra-
meni. 

"Torej si bedast dovolj, da mi-
sliš, da sta meni ponudila de-
nar?" 

"Vraga! Saj imam vendar 
ušesa." 

"Ha, ha, ubogi dečko, ako imaš 
ušesa, ne smeš verjeti vsega, kar 
slišijo. Resnica je, da so te viso-
ke svote denarja namenjene, da 
pridobita naklonjenost moje hče-
re. Mlademu potepinu markizu 
je začela ugajati, in on — on jo 
namerava pridobiti za svojo pri-
ležnico ." 

Chanlouineau obstane, v očeh 
mu zaigra ogenj, končno pa sti-
sne pesti. 

"Sveta nebesa!" vzklikne. "Do-
kažite mi to, in jaz sem vaš, z du-
šo in telesom — naredil bom vse, 
kar mi ukažete!" 

(Dalje prihodnjič.) 

MALI OGLASI 
VSE KARKOLI 

potrebuje se od zobozdravnika, 
bodi izvlečenje zob polnjenje zob 
in enako lahko dobite v vaše pol-
no zadovoljstvo pri dr. Župniku, 
ne da bi zgubili pri tem dosti ča-
sa. Vse delo je narejeno, kadar 
vam čas pripušča. Uradni na-
slov : 

6131 St. Clair Ave. 
vhod na 62. cesti 

Knausovo poslopje 

All Around Town 

Izurjen krojač 
dobi takoj stalno delo pri Frank 
Pojetu, 631 E. 185th St. (194) 

Farma naprodaj 
44 in pol akra, dobra poslopja z 
orodjem in letino ali brez; plin, 
elektrika, kopališče, tekoča gorka 
in mrzla voda. V okraju Lorain, 
18 milj od Public square; nizki 
davki, cena zmerna. — Stanley 
Lusk, Osborne Road, blizu Co-
lumbia Road, Columbia Station, 
Ohio. Nahaja se južno zapadno 
od Berea. 

Poceni ledenica 
Proda se električna Frigidaire 

ledenica za $38.00. Vprašajte pri 
Mandel Drug Store, 15702 Wa-
terloo Rd., KEnmore 0031. 
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Frank Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Rarvar in dekorator 
HEnderson 7757 

Soba se odda 
za fanta; prost vhod; pri hiali 
družini. Vprašajte na 6206 Ed-
na Ave. ( I 9 5 ) 

A. MALNAR 
CEMENT WORK 

ENdicott 4371 

1001 E. 74th St. 

Delo dobi 
priletna ženska, da bi bila pri-
pravljena oskrbovati bolno ma-
ter, za katero bi tudi kuhala. 
Imela bi dom in tudi primerno 
plačo. Znati mora slovensko. 
Vpraša se na 13757 Euclid Ave. 
Tel. MTJlberry '9539. (199) 

Odda se stanovanje 
5 sob, kopališče, furnes, korita 
za pranje; se odda pravi druži-
ni samo za $27.00. Stanovanje se 
nahaja na 584 E. 102nd St. Po-
kličite HEnderson 8492. (193) 

Prodajalec avtomobilov 
Ena najstarejših in največjih 

clevelandskih tvrdk, ki prodaja 
Dodge avte, sprejme takoj pro-
dajalca, ki ima v tem izkušnje. 
Prednost imajo taki, ki govore 
tudi slovensko, da bi prodajali 
Dodge in Plymouth potniške avte 
in truke. Lepa prilika za prave-
ga človeka. Oglasite se med 9 in 
12 dopoldne, razen v soboto. 
Vprašajte za Mr. Ferns, 14401 
Euclid Ave. (194) 

FR. MIHČIČ CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE . . 

ENdicott 9358 
Night Club 

«% pivo, vino, žganje In dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 
UČENJE KLAVIRJA 
1106 East 64th St.—Suite 8 

Pouk v klasični, popularni teoriji, 
harmoniji. Odprto za vpis ob torkih 
od 3:30 popoldne do 7:30 zvečer. 

S. E. OPASKAR-GREGOR. 

Lepa prilika! 
V bližini La Salle gledališča 

imamo naprodaj hišo 6 sob, za 
1 družino, lot 100 x 100; izgleda 
kot paradiž na zemlji; vse v naj-
lepšem redu. Pridite, da vam 
razkažemo ta prostor. Jo dobi-
te veliko pod ceno. Dom, na ka-
terega mora biti vsak lastnik po-
nosen. 

Hiša za 2 družini, 5 in 5 sob, 
na 15803 Parkgrove Ave.; takoj 
potrebujete $500; dohodkov $30. 
Hiša se izplačuje, če kupec doda 
$18 mesečno. Obresti po 4- i /2%. 
Se lahko takoj vselite. 

Hiša za večjo družino, 5 spal-
nih sob, na La Salle St. Lastnik 
hoče prodati za veliko nižjo ce-
no kot je njega stala. 

Hiša 7 sob, v fari sv. Kristine; 
samo $2,400. Takoj $600. 

Vprašajte pri : 
La Salle Rtalty Co. 

838 E. 185th. St. 
KEnmore 3153-W 
F. J. Turk, mgr. 
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I ZA DOBRO PLUMBINGO 
I IN GRETJE POKLIČITE 

I A. J. Budnick & C0. 
S PLUMBING & HEATING 

7207 St. Clair Ave. 
TeL HEnderson 3289 
976 E. 250th St, 
Res. Mulberry 1146 

Continued Irom Page 4 
Prank V. Opaskar is president of 
the Federation. 

The program will consist of five 
parts: A chorus of 100 children di-
rected by the poet, Ivan Zorman; a 
joint children's chorus of 250 voices 
directed by Louis Seme; folk dances 
in costume presented by the drama-
tic society of Ivan Cankar; a junior 
chorus under the direction of Joseph 
Kogoj; and an adult chorus conduct-
ed by Jack Nagel. 

During the afternoon the St. Law-
rence band, the St. Vitus band and 
the Bled band will play. An ac-
cordion solo by Ivan Jackovitch is 
also on the program. Seating of the 
audience will be handled by the Felix 
Danton Boy Scouts and Sea Scouts. 

Program 
1,—Lecture by Ivan Zorman on Slo-

vene Culture. 
2,—Children's choruses under the di-

rection of Ivan Zorman. 
a—Slovenec sem (I am a Slo-

vene) composed by C. Ipavec. 
b—Kje so moje rožice (O where 

are my flowers) composed by 
C. Ipavec. 

c—Moj očka ima konjča dva (My 
father has two ponies) Folk 
Song. 

d—Pridi Gorenc (Come highland-
er) composed by B. Potesnik. 

e—Pesem ameriške mladine (Song 
of American youth) by Ivan 
Zorman. 

3,—Children's choruses under the di-
rection of Louis Seme. 

a—Pozdrav (Greetings) 
b—Mladina je srečna (Youth is 

I happy) 
, c—Žabja svatba (Frog Wedding) 
' d—Oh, Adrija 

e—America 
3 4,—Folk Dances in costume by dra-

matic society of Ivan Cankar with 
k Frank Jankovic as accordionist. 
I 5,—Junior choruses under direction 
I of John Zupane. 

a—Slovan na dan (Forward Slo-
vene) composed by I. Hladnik. 

b—Spet ptičice pojo (Again the 
Birdies Sing), Folk Song. 

I 5.—Adult choruses under the direc-
I tion of Jack Nagel (combined 

choruses of all adult societies): 
a—Naše gore (Our Hills), Mixed 

I Chorus 
b—Svoboda (Liberty) 
c—Oj zbogom ti planinski svet 

(Farewell Rolling Valleys) 
d—Morje Adrijansko (Adriatic 

Sea), Male Chorus 
e—Slovenec sem Hrvat (Slovene 

I am Croat) Male Chorus 
f—Ubo.1 (Murder), Male Chorus , ' ' ' 
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persons, organizations and business 
concerns who have contributed either 
money or services or facilities which 
made "Camp Silver Pox." this year, 
a real success, ai)d made it possible 
for many boys of this community 
to go to camp—that otherwise might 
have had to remain at home: 

Honorable Martin L. Sweeney. Hon-
orable Prank J. Lausche, Honorable 
Martin L. O'Donnell, Dr. James W. 
Mally, Mr. Joseph Krizman, Lake 
Shore Post, No. 273 of the American 
Legion, the Ladies Auxiliary of Lake 
Shore Post, Mrs. M. Makovec, Louis 
J. Prince Grocery, Grdina Hardware, 
North American Bank Co., Prank 
Oglar Hardware, Mr. Jos. Mohar, 
Chairman of the Troop Committee 
and members of the Committee—Mr. 
Prank Skok, Mr. R. Gregorich and 
Mr. Wm. Drury. Mr. Pred J. Prince 
and the English page editors of 
"American Home" and "Equality." 

To Mr. Frank Jaksic, jr, Executive 
Assistant of Troop 250 and to Mr. 
Milan Jaksic, acting assistant, our 
sincerest thanks for their fine work 
in camp. 

To the parents and friends of our 
Scouts—many thanks for your inter-
est and cooperation. 

It has been a real pleasure to serve 
as scoutmaster and director of "Camp 
Silver Pox" knowing that the com-
munity at large was interested in a 
vital way in cur work. To all of you 
—'thanks a million.' 

Felix A. Danton, 
Scoutmaster, Troop 250. 
Director, Camp Silver Fox. 

THIRD ANNUAL FIELD DAY 
August 31. 1939 is the date of the 

Third Annual Field Day of Slovenian 
Women's Union at Euclid Beach 
Park. Come for a full day's fun! 

HOLDS ANNUAL OUTING 
Saturday evening, August 26 is the 

date selected by Lake Shore Post, 
No. 273. American Legion to hold 
its Annual outing, which will be at 
Pintar's Grove on Eleanor Road, off 
East 260 Street, Euclid, Ohio. In 
case it rains it will be at Knaus' 
Hall, 62nd and St. Clair Ave. 

The members at this early date 
extend an invitation to everyone.. 
Why not mark your calendar now 
and call it a date with us. We will 
be glad to see you at this outing. 
. The proceeds from this affair will 
go to the American Legion, Lake 
Shore Post welfare fund. 

twenty cadets will be there as twen-
ty beautiful farmerettes, also re-
member our two charming sweet-
hearts (mascots) are going to be 
there as farmerettes, too. 

So, folks, join in the fun—don't 
dress up—you'll have a much better 
time in your old clothes. 

They say 'the proof of the pudding 
is in the eating' therefore if you 
have attended any one of our dances 
you need no other inducement to 
attend for you've been waiting to re-
peat the swell time—but if, however, 
there should be any of you (and I 
doubt i t) who have not attended any 
of our dances, all we can say is— 
Take a chance—you won't be sorry. 
For only the slight admission charge 
of twenty-five cents. 

Hew about it? 
This means you and especially the 

SMZ is urged to attend! 
Fiances Susel Cadets, 

Rosemary Rossa, Capt. 

record of five wins and no losses. 
They have also won the first two 
games In the second half and appear 
to be well on their way to a clean 
sweep or the league. 

To date our local juniors have won 
ten games and lost but one only the 
last seven games counting in the 
league standings. 

The first half title assures pilot 
Whitey Persin and his charges a 
place in the league play-offs which 
are not far off. Since this is the 
first year St. Vitus has placed a 
team in the junior baseball loop our 
boys have done quite well in dis-
playing the type of ball played on 
St. Clair avenue. 

KORACH LEADS SEVENTH 
STRAIGHT VICTORY OVER ST. 
JOES WITH LONG HOMER 

Again displaying their ability to 
field and hit as well as take advant-
age of the breaks our local juniors 
defeated St. Joseph from Collinwood, 
10-2. Hits were not necessary, since 
the St. Joe pitchers walked ten bat-
ters. A long hrtnerun by Augie Ko-
rach was the only feature of the 
walkathon. 
ST. VITUS AB R II E 
J. Kromar, ss 2 1 1 0 
Fortuna, lb 2 1 1 0 
Mismas, c 2 1 1 1 
Kos, 3b 2 1 0 0 
Mozak, p 2 2 1 0 
Korach, If 2 1 2 0 
Modic, cf 1 0 0 0 
Posnel, rs ,'.. 2 1 0 0 
Perpar, 2b 3 0 0 0 
Mocilnikar. rf 0 0 0 0 
Godec, rf 1 1 1 0 
Zobec, rf 0 0 0 0 

Totals 19 10 7 1 
ST. JOSEPH AB R II E 
McNealy, cf 3 0 0 0 
Quilan, If 3 1 1 0 
Lanigan, 2b 3 2 2 0 
Penza, ' ss 2 0 2 1 
Medley, 3b 2 0 1 0 
B. Sweeney, rf 3 0 1 0 
Gliynn, c 2 0 1 0 
Matthews, lb 1 0 0 0 
Buchner, sc 1 0 0 0 
Egan, p 1 0 0 0 
Rieser, p 0 0 0 0 

Totals 21 3 8 1 
Runs batted in: Korach 3, Mis-

mas, Fortuna. Godec, Lanigan. Two 
base hits: J. Kromar, Mozak, Quilan. 
Three base hit: Mismas. Homerun: 
Korach. Double play: Lanigan to 
Penza to Matthews. Bases on Balls: 
off Mozak 2, off Egan 5, off Rei-
ser 5. Struck out by: Mozak 2, Egan 
1. Losing pitcher: Egan. Umpire: 
Cavanough. 
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ATTENTION AMATEURS 
If you haven't heard about the St. 

Vitus Holy Name Amateur Show just 
read on. It will be held late next 
month and every promising amateur 
is Invited to take part in the show. 

We also invite actors, musicians 
and comedians from the other three 
Slovenian parishes to enter. Here is 
a good chance, boys and girls, for 
real stage experience so don't let the 
opportunity slip by. send in your 
entry to Chairman Frank Dejak. 

Anthem of Jugoslavia "Hej Sloven-
ci." 

The Honorable guest of the after-
noon program will be Rev. Kazimir 
Zakrajšek, O.F.M, who has just ar-
rived from Ljubljana, Jugoslavia. 
Rev. Kazimir Zakrajšek is president 
of the Traveling Societies of St. Ra-
phael. He is a former Slovenian 
Missioner of America and the origina-
tor of the Seminary of Holy Cross 
in Lemont, Illinois. Rev. Kazimir 
Zakrajšek will be the main speaker 
and he will address his audience In 
his native tongue, the Slovenian 
language. 

Another guest will be Rev. Alex-
ander Urankar, O. F. M., from St. 
Stephen's Parish, Chicago, Illinois. 
His address will be made in English. 

The program which begins at 3 
p.m. is as follows: 

1. All three bands playing "The 
Star Spangled Banner" and Hej, 
Slovenci." 

2. Canon Rev. Oman, Supreme 
chairman of Slovenian Union of 
Holy Name Societies. 

3. Rev. Bombach chairman of Slo-
venian Catholic Mass Meeting Pro-
gram. 

4. Rev. Kazimir Zakrajšek, O. P. M., 
Ljubljana, Jugoslavia. 

5. St. Lawrence Parish Band. 
6. Rev. Alexander Urankar, O. F. 

M., St. Stephen's, Chicago, Illinois. 
7. St. Mary's Parish Choir. (Collin-

wood.) 
8. St. Vitus Parish Band. Also 

Junior (Baraga) Choir. 
9. Rt. Rev. Msgr. Ponikvar. (Pastor 

of St. Vitus-Cleveland.) 
10. St. Lawrence Parish Choir, also 

Junior Choir. 
11. Rt. Rev. Msgr. Vitus Hribar. 

(Pastor St. Mary's-Collinwood.) 
12. St. Christine's Parish Choir 

(Euclid, Ohio.) 
13. Finale, Choirs and Bands join 

together in singing and playing songs. 

FRIDAY NITE PARITES 
You are cordially invited to attend 

our Friday Nite Parties for the bene-
fit of St. Vitus Church. Make use 
cf the coupon appearing here and 
two people will be admitted for 75c, 
ordinarily admission is 50c a person. 

FRANCES SUSEL CADETS 
TO PRESENT BARN DANCE 

Here it is folks Another time of 
your life! A good "Old Time Barn 
Dance," being sponsored by the Pran-
ces Susel Cadets, No. 10 SŽZ at 
Glenridge farm—the day set for this 
event is Saturday, September 16, 
1939. 

Everybody is going—there's going 
to be a hot time in the Old Barn 
that nite. Plenty 0 f surprises. We 
are going to blow the roof right off 
that barn with the good help of 
Frankie Yankovic and his boys. They 
are coming as Frankie said "like 
regular old farmers." Oh, yes! the 

"RUMOR FALSE," SAYS LOKAR 
Rudolph Lokar, who is a candidate 

for council from the 32nd Ward 
wishes to inform his many friends 
and supporters that rumors have 
been circulated recently to the effect 
that he has withdrawn from the 
councilmanic race in his ward. 

He doesn't know where the story 
started but he says he is definitely 
in the race and will not withdraw in 
favor of any candidate although he 
has had many requests to do so. 
He wants his friends to continue 
giving him the suppbrt he will need 
in the campaign and says he will 
see all of his friends at the "Lokar 
for Council" Dance. Thursday, Sep-
tember 7, in the Slovenian Work-
man's Home. 

CLAM BAKE AND DANCE 
A clam bake and dance is to be 

held by the clubs and lodges of the 
Slovene Society Home, Recher Ave., 
tomorrow afternoon and evening. In-
cidentally this is the first clam bake 
to be held in this Home. Skrjanc 
and Rhythm Kings Orchestra are to 
furnish the music for dancing. Ev-
erybody is invited. 

SLOVENIAN DAY 
You've read about it! — You've 

heard about it, so come out tomor-
row and celebrate it, the Giant Slo-
venian Catholic Day at Spelko's farm 
where we hope to see a large number 
of Slovenian youth because we have 
arranged splendid entertainment for 
them such as dancing, bowling and 
games. 

Transportation has been provided 
from the end of Nottingham car 
line to the picnic grounds. A truck 
will be there to pick you up every 
twenty minutes from 12 o'clock on. 

And now—Out to the picnic to-
morrow! 

U inheriue.0 Some <^oney-
"But I'm afraid the will is no good. 
It cays Uncle was of 'sound' and 
'disposing' mind and no Scotchman is 
both of these at the same time." 
H a v e you t h o u g h t about t*ho e s t a t e 
you will leave to provide for your 
children ? 

One sure wuy to provide u c o m f o r t a b l e 
es tate is to s a v e regular ly in this institution. 
S a v i n g s a r e now earning per 
annum, payable every six months . 
W e have never lost n dollar for any 
depositor. * 

S A V E W I T H I N S U R E D S A F E T Y 

J t i H T B R e t t 

NEW BURGH NEWS 

If its news you like, we have It! 
Listen: Tomorrow afternoon, that is 
August. 2 0 t h , will be a great day for 
the Catholic Slovenians of Ohio. We 
shall all be united in one purpose; 
all of one mind and all in one place. 
That place is Spelko's Grove down 
in Euclid. Talk about a good time, 
boys, when you tell us of the best 
time you ever had, we will still be 
able to say: "you've seen nothin'." 

This Slovenian Catholic Day is 
sponsored by the joint Holy Name 
Societies of all the Slovenian par-
ishes in Ohio. But don't misunder-
stand me. It is for ladies as well 
as for men. You can bring your 
girl friend along, be she your wife 
or your sweetheart. There will be 
music galore and bands of all kinds. 
There will be a fine program of sing-
ing and dancing combined with a 
few speeches, real speeches, the kind 
that you like to hear, no "er, ah, 
well . . . I feel like the man . . ." 
No, none of that, but real short 
orations that will make you think 
the speaker must have had honey 
for dinner. 

The proceeds of this great event 
will go toward the support of de-
serving young men of Slovenian ex-
traction who wish to study for the 
priesthood at St. Mary's Seminary, 
Lemont, Illinois. So let's go, Lawren-
tians, and help make this thing a 
great success. The time is Sunday, 
August 20th, 1939 at 2:30 p.m. and 
the place Ms Spelko's Grove which 
is located on St.. Clair and about 
East 258th St. Hope to see you all. 

Leo Dardzinski, 

"BALINCA" TOURNAMENT 
The ladies of the Kitchen Club of 

the Euclid Slovene Society Home on 
Recher Ave. are sponsoring a balinca 
tournament to be held this afternoon 
and evening. It shall be followed by 
a dance to the tunes of Skrjanc or-
chestra. Come and enjoy yourself! 

LOKAR FOR COUNCIL DANCE 
A committee headed by Lloyd 

Guenther and comprised of members 
of various clubs and lodges in the 
Collinwood section of the city are 
completing plans for a gigantic "Lo-
kar for Council" dance to be held 
at the Slovenian Workman's Home 
on Waterloo Road. Thursday, Septem-
ber 7. 

The latest reports have Johnny 
Pecon's orchestra. Pete Sokach's or-
chestra and Frankie Mullec's orches-
tra slated to play with other prom-
inent orchestras being booked for 
the occasion. The orchestras will 
alternate and at different times dur-
ing the dance will join together for 
a jam se&ion that should rock the 
foundations of the hall. 

The feature of the affair is that 
no admission will be charged and 
the dance is open to the public. A 
large crowd is expected for the af-
fair to give Rudolph Lokar a gala 
sendoff down the stretch of what 
is expected to be the "hottest" cam-
paign in the history of the 32nd 
Ward.—Publicity Committee. 

0 
AN OPEN LETTER OF THANKS 
As Scoutmaster of Troop 250, Boy 

Scouts of America, I wish to public-
ly thank, pn my own behalf as well 
as that of all the boys of our Troop, 
all persons and concerns who so 
generously contributed to our sum-
mer camp which closed a two-week 
term on Sunday, August 6. 

We are indebted to the following 

SOCIAL MEETING 
Our regular social night is next 

Tuesday, August 22. Those who have 
some spare time to fill in come down 
and enjoy yourself, we invite every 
member to attend. 

JUGOSLAV (SLOVENE) CLUB TO 
HOLD SUPPER AND DANCE 

AT TWILIGHT GARDENS 
The Jugoslav (Slovene) Club is 

holding a supper and dance at Twi-
light Gardens, Chagrin Harbor, Sat-
urday, August 26th. Supper will be 
served at 9:30. A cordial invitation 
is extended to every friend of this 
group. The price is 50c per plate 
and reservations should be made by 
Thursday, August 24th. Call Mrs. 
Ray Grdina, KEnmore 0436-W. 

PARISH GOLFERS ATTENTION 
Why not make your entry to the 

St. Vitus Open Golf Tournament. 
You don't have to be a good golfer 
to compete and we are sure you will 
have a grand round of golf during 
the tournament. Every parishioner 
Is eligible—Just make your entry at 
Pohar's Stfetion. Date of tourna-
ment, Sunday, September 10th. 

CUBS WIN AGAIN 
The Cubs won their third game of 

the second half race by defeating 
St. Marion's, by the score of 3 to 2. 
The game started with the Cubs 
sworing two runs in the first in-
ning on two hits. In the 4th the 
Cubs scored their final run. St. Mar-
ion's scored their two runs in the 
fifth, on two bases on balls, and two 
singles. Each team made only three 
hits. Osolin struck out five to run 
his strike-out total to 48 in six games. 
He also gave up eight bases on balls. 

In the seventh inning St. Mar-
ions tried to tie the score with one 
out. a man on third and a man on 
first, they tried a squeeze play but 
the batter was hit by the ball for 
an automatic out. and Osolin threw 
the ball home to get the runner 
from third for the final out of the 
ball game. 

ADRIA SINGING SOCIETY MAKES 
CHANGE IN REHEARSAL DATES 
Members cf the Adria Singin« So-

ciety are hereby informed that future 
rehearsals are to be held Tuesday 
evenings instead of Mondays, at 7:30. 
The place is the same—Slovenian 
Society Home, 20713 Recher Ave. j 

SLOVENIAN CONCERT IN 
GORDON PARK 

Gordon Park band shell will be 
the scene at 3:00 p.m. Sunday. Au-
gust 20th, of an extensive Jugoslav 
program of Slovenian dances and 
music presented by the Federation 
of Jugoslav National Homes of Ohio. 

(Continued on page three) 

Beros Studio 
FOR FINE PHOTOGRAPHS 

6116 St. Clair Avenue 

TWO WINS FOR SENIORS 
IN CYO LOOP 

The Seniors won two very impor-
tant ball games last week. The first 
*ame was played Wednesday against, 
St. George's which ended up 10-6 in 
our favor. Hank Malensek drove 
out a tremendous home run in the 
first inning to pave the way. Al 
Intihar and Dick Slopar also clout-
ed out long smashes to help bring 
the score up to 10. The wind was 
rather bad that day but it didn't 
bother our two great outfielders, Ed 
Cimperman and Vic Melle for they 
handled everything that came out 
their way. St. George's put up a 
great fight in the last inning to 
make a bid for the ball game but 
were checked Just in time. 

Our second game was played with 
Immaculate Conception, a very scrap-
py ball team. Dick Slopar knocked 
a home run in the fourth inning to 
tie the score; then Ernie Ogrinc fol-
lowed with another four bagger to 
put us out in front. The fifth in-
ning put the game on ice because 
we scored five runs. Al Intihar start-
ed the scoring in that inning by 
clouting a homer with one man on 
base. A couple more hits and Marty 
Rogel's round tripper brought the 
runs up to five for that inning. The 
final score was 9-5. Our hatte are 
off to John Luzar, who pitched and 
won two very crucial ball games. 

New . . . Modern . . . Spacious 
—Every Convenience— 

Tel. ENdicott 0670 SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

Our Studio will be closed all day 
Sundays during: the months of 
July and August. 

This coupon and 75c admits two 
people to the Friday Nite Party 
in the St. Vitus Church Hall. 

SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

FROM THE 
MELODY LANI) OF 

BARAGA GLEE CLUB 

OLD TIMERS' GAME 
The fellows who wish to play with 

the Old Timers Ball team see Adolph 
Furlan or let , any board member 
know. The probable date will be 
about September 17. 

GOODBYE, EDDIE 
We regret the absence of Ed Zak, 

one of our ball players and a very 
active Holy Name member, who took 
a position at Fairfield, Ohio this 
week. Lots of success on your new 
Job, Eddie. 

POKLIČITE PO TELEFONU HEnderson 4629 

in pripeljali bomo najsi bo na dom, v dvorano ali na piknik na farme, kamorkoli želite 

TONIGHT, AUGUST 19, 1939 
8:00 P. M. till ? ? ? FRANK MULLEC and ORCHESTRA 

AT GLENRIDGE PICNIC GROUNDS 
Turn left 1 Vz miles South on Green Road off Euclid Avenue 

Modern Crusaders Gee Club BARN DANCE 

ENTRY BLANK 
St. Vitus Holy Name Amateur Show 

NAME 

\ ADDRESS 

AGE (If over 18, mark Adult, otherwise exact age) 

TYPE OF ACT 

' COMMENT 

{ 
Mail this application not later than September 10, 1939 

to FRANK DEJAK, 1413 EAST 55th ST.—HEnderson 7727. 

. 1 st. Vitus hois namcF 

S I/O VENI AN CATHOLIC 
MASS MEETING 

On Sunday afternoon, August 20, 
a Slovenian Catholic Mass Meeting 
will be held under the auspices of 
the Union of the Holy Name So-
cieties of the Slovenian Parishes of 
Cleveland and vicinity. The follow-
ing parishes make up this group: 
St. Vitus, St. Mary's (Collinwood), 
St. Lawrence (Newburgh) and St. 
Christine's (Euclid). 

Choirs from the parishes mention-
ed will render vocal selections in 
between different speakers on the 
program. Also a junior choir will 
be represented from St. Lawrence 
and St. Vitus Parishes. 

Besides the representation of the 
choirs, there will be three bands com-
posed of Slovenian' youths and they 
will open the program officially by 
playing the National Anthem "Star 
Spangled Banner" and the National 

Our Baraga Chorus will go to 
Spelko's farm tomorrow, August 20. 
There will be a big gathering of 
Slovenian Catholics from Cleveland. 
This will be no ordinary picnic; it 
will be a Catholic Slovenian Day at 
which five prominent speakers will 
discourse on Catholic topics; among 
these will be Father Kazimir Zakraj-
šek who recently returned to the 
United States for a visit. Unques-
tionably it will be most interesting 
to listen to his and the other speak-
ers' discussions. 

To avoid monotony, church bands 
and choral groups will render vari-
ous selections. 

Naturally, where there is such a 
Catholic gathering, the Baraga Chor-
us cannot fail to attend. Therefore 
we will be there and put forth our 
best efforts to raise the solemnity of 
the day by our songs. We are 
strictly a Catholic club; not a so-
called "non-sectarian" or in other 
words a "half and half" organization. 
A Catholic must be a Catholic at 
all times and on all occasions! 

Therefore: "au revoir" till we meet 

i JUNIORS' BULLETIN I 
§ BOARD 

JUNIORS 
FIRST HALF TITLE; UNDEFEAT-
ED IN LAST SEVEN GAMES 

The announcement that all jun-
iors have been waiting for has final-
ly come. The St. Vitus Junior CYO 
team has won the unofficial first half 
championship of the league with a 

All Around Town Attention 
AU lodpes and clubs secure 

a date at Twilight Ballroom 
now for your next dance. Rea-
sonable rates. Inquire at 

TEENO MODIC 
6025 ST. CLAIR AVE. 

ENdicott 9691 

SAHET/ POM YOUK SAViNC!. 

StGairiftl 
SAVINGS AL0AHC°.SSg3p 
67.55 U.ttAlW AVE. HI.S6TO 

Kadar imate svatbo, krstijo, piknik, ali najsi bo kakrkšnekoli veselice ali prireditve, se vam toplo pripo-
ročam z mojimi vsakovrstnimi mehkimi pijačami. Jamčim vam, da boste dobili najboljše in najčistejše kar S 
se sploh more dobiti. 

Imam tudi več vrste pive kot 
ALE in HALF-AND-HALF 

DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. | 
6511-19 St. Clair Ave. John Potokar, lastnik . HEnderson 4629 j j 


